
egyeik ávtolyam. 
Előnzetési a. 

Vidékekre postán vagy helyben házhoz 
hordva: 

Egész évre 12 ífrt. 
Eelévree.ő 
Negyedérr....3 
Egy hóra helyben.. 1 
Vidékről egy hónapra e lőfizetést nem fogad- 

atunk el. 

Egyes szár, ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. 

ulv 

Ötször hasábozott garmond s or vagyi nn 
tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés után 01 

Nagyobb és gyakori hirderéseknél külön! 
ményt is agyit a kiadóhivatal. 

Bécsben: Oppelik Alajos vellkel 
estein et Vogler : 

Szerkesztői szállás: 

: Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám hová a lap szel- 
4 lemi részét illető közlemények czimzendők. 7 

i Az értékesb ezikkek dijaziatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELŐFIZETESI FELHIVAS 
A 

„KELET" 
politikai és közgazd. napilap 

1874. második fél évi folyamára. 

A KELET" előfizetési ára: 
Egy évre...........n. 12 frt 
Eélévre. ..bu ..9. 6 frt. 
Negyedővree. 3 frt. 
Egy hóra 1 frt. 
Egyes szám ára. .. 5 kr. 

A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetépből vidékről i hónapra 

előőzetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legezélszerübben pos 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe úldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

Az országhaázból. 

Budapest, október 25. 

(M. A.) Ünnepélyes egyszerüséggel tárul- 
tak föl a törvényhozók előtt tegnap az ország- 
ház termei. A szokásos megnyitási formaságok, 
az összeszokott barátoknak pár havi távollét 
után szivélyes találkozása, miniszteri mosolyok 

és kézszoritások, ennyiből áll az egész meg- 
nyitó ülés sceneriája. 

Ha valami, ugy csak az elnöki székből 
elhangzó beszéd üdvözlő szavaiba vegyült ko- 
molyabb hangok emlékeztethették a hallgatót 
arra, hogy a magyar törvényhozás egyik je- 
lentőségteljes munkaszakának ütött első órája; 

hogy átléptük küszöbét az 1877/.-i országgyü- 
llés végső ülésszakának, melyre az egész haza, 

sőt a külföld is legnagyobb érdeklődéssel, a 
legfeszültebb figyelemmel tekint. 

Csak az elnöki megnyitó beszéd juttatha- 
tá a szemlélőnek eszébe, hogy nem egyérzel- 
miüeknek baráti összejövetele az, a mi szemei 
előtt feltárul, hogy nem tükrözteti vissza a 
valóságnak hű képét az első találkozásnak szen- 

vedélytelen, mosolygó kinézése. Az elnöki meg- 
nyitó azon helye, mely szerint „egyedül az 

egész háznak jóakaró közremüködése és lan- 

E 

kadatlan munkássága lesz képes lehetővé ten- 
nmni, hogy a ház nagy feladatainak megfeleljen, 

szenvedélyes, duló pártküzdelmek, meddő, 
terméketlen szóharczok elmosódott emlékeit 
iidézik föl, hogy azoknak megujult fájó hatása 
óóva figyelmeztessen a visszaesés kerülésére s 
jjelölje ki az együttes, vállvetett munkásságnak 
azon egyedül helyes utját, melynek követése 

A 

KELET- TÁRCZAJA. 
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. 

A tanár. 

Regény. 

Irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője. 

Muszomnegyedik fejezet. 

E 
(Folytatás ) 

Miután hallgatva ült még egy darabocskáig 
Hunsden, felemelkedett székéről s nyugodtan jó 
éjt akart kivánni pekem; az udvarias kiméletes mo- 

dor, melylyel kezét nyujtá felém, (mit azelőtt sobasem 
tett) meggyőzének arról, hogy véleménye szerint 
borzasztó bolondság vett rajtam erőt s eanyire tönk- 

téve .8 alásülyedve, még arra sem vagyok érde- 

mes, hogy gunyorát vagy keserü szemrehányásait 

helye most. mint elnézés - és iméletnek. 

3ó éjt Vilmoss - szóla valódi szelid han- 
gon, miközben arcza jóindulatu sajnálkozást fejezett 
ki Jó éjt ifju barátom. 

a beállott ülésszakot az egész nemzetre nézve 
üdvhozóvá teheti. 

A kormány sokkal felkészültebben lép 
a törvényhozás elé, mint közvetlen elődel. 
Munkaterve a részletekig meg van állapitva, 
programmja egészen kész. Első és legsürgősb 
feladatának az államháztartás egyensulyba ho- 
zatalát jelenté ki s mindenekelőtt ennek meg- 
valósitására irányuló terveihez kéri a törvény- 
hozás tevékeny közremüködését. Még e hét 
folytán beterjesztendi az 1875 éviállamköltség- 
vetést s az uj törvényjavaslatokat, kérvén a 
házat, hogy azok előkészitésére gyorsabb mun- 
kálkodhatás czéljából a pénzügyi bizottságon 
kivül még egy külön commissiot küldjön ki. 
Mig e bizottságok dolgoznak, a képviselőház 
- a kormány munkaterve szerint - a vá- 
lasztási, incompatibilitási, ügyvédrendtartási és 
közjegyzői törvényjavaslatoknak még függőben 
maradt részleteit intézné el s aztán a pénz- és 
adóügyi bizottságok jelentésének beterjesztéseig 
nem tartana nyilvános üléseket. 

Ez a kormány munkaprogrammjának első 
része. Képes lesz-e vajjon a ház fölemelkedni 
nagy feladatainak magaslatára; képes lesz-e 
kifejteni az erélyes és kitartó munkásságnak , 
az önmegtagadó áldozatkészségnek azon fokát, 

mely a pénzügyi egyensuly helyreállitásához 
szükséges: az természetesen még a jövő tit- 
ka. Egy bizonyos: az, hogy mostani működése 

döntő jelentőségü lesz a nemzet sorsára néz- 
ve; hogy belőle a honnak egyaránt 
üdv vagy kárhozat. 

„fakadhat 

- A magyar vendégek Zágrábban. A zág- 

rábi „Obzor", a horvát kormánypárt lapja, visszatér 
a zágrábi egyetemi ünnepélyre, s csedálkozását fe- 
jezi ki a fölött, hogy mig a többi városok vendé- 
gei megértették az ünnepély magasztos - minden 
politikai tüntetéstől ment - jelentőségét, a magyar 

vendégek magyar zászlókat jöttek keresni Zágrábba, 
Magyarországra mondandó toastokat hallani, és Ma- 

gyarország javára rendezendőpolitikai tüntetéseket lát- 
ni; meggyőződhettek pedig, hogy nem történt de- 

monstratió sem Magyaroiszág, sem a délszlávság, 
sem bármiféle szláv eszme érdekében; nem toasti- 

roztak továbbá sem Magyarországra, sem a szláv 

kölcsönösségre, sem magára Horvátországra; hogy 

az üldözött és elnyomott tótok Zágrábba siettek az 
ünnepélynek örülni, annak a horvátok nem okai. Csak 

a tótok pengették az ünnepélyen a szláv burokat, bi- 

zonyára csak azért, mivel a magyar hurokon csak- 

is halotti hangokat hallanak, Czikkiró mai mondó 

káját a következőkép fejezi be: „Elismerjük, hogy 

a Magyarországgal megkötött szövetség és törvény 

javunkra van. Ez mindennél erősebb, minden rokon- 

szenvnél szilárdabb alap. IKi érez sympathiákat 
azonban Magyarországon Ausztria iránt ? Senki. S az 
Ausztria és Magyarország közötti szövetség nem ke- 
vésbé előnyős-e Magyarországra nézve ? Tiszteljük a 
törvényt, fogjuk fel helyesen a közös érdekeket, s 
testvérekké leszüánk. Az intim barátkozás panasza- 

ival pedig hagyjatok fel. Az soha sem járt haszon- 

nal rátok nézve. A jövőben pedig teljesen hiányoz- 
ni is fog az. 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetés 
adolhyatal : 

- A román egyházi congressus tárgyában 
lefolyt választásokról beavatott forrásból a következő 
hireket veszi a „P. N.2 Való, hogy a választások- 
nál sok hamjsitást követtek el s e tárgyban bűnfe- 
nyitő feljelentések történtek. Az is való, hogy a mér- 
sékelt rész nagy tőbbsége Popea választása mellett 
buzog, de figyelemre méltó az is, ha Popea karán- 
sebesi püspöknek választatnék s ha Popasu hivei ezt 
megteszik, ez a rész is Popasura fog szavazni. 
Popasuék az arra vonatkozó ajánlatot eddig vissza- 
utasiták, mert a maguk részéről Mentianunak igér- 
ték a megválasztást, ha ennek fejében Mentianu hi- 
vei Popasura szavaznak. Mint ebből látszik, itt egész 
eserebere forog fenn a püspöki székekkel, á mi a 
választási jognak szomoru következménye. Popasu 
mellett nemcsak Babesék 1zgatnak, de mások is, kik- 
nek czélja sikertelenné tenni a választást. Popasu 
jellemzéséhez, melyet a „P. N." a multkor közölt, 
egy vonást emlit még fel. Midőn ő felsége az alsó 
vidékeken körutját tevé, Popasu nem jelent meg tisz- 
telgésére s ez reclamátiók tárgyát is képezé. Mint 
az előadottakból látszik, a román egyházi congressus 
ügyei elintézésénél is az erély és tapintat nagy fo- 
kára lesz szükség, hogy itt ne ismétlődjenek a szerb 
congressusnál tapasztalt visszásságok. 

A képviselőház ülése oct. 26. 

Elnök Perczel Béla, jegyző Szeniczey, Beőthy. 
A kormány részéről jelen vannak: Ghyezy, 

Pauler, Szende, Szapári, Trefort, Bittó. 

A mult ülés jegyzőkönyve hitelesittetik. 
Elnök: fölszólitja a házat a napirend első 

tárgyának, az első alelnök választásának foganatba 
vételére. 

Beőthy Algernon s Huszár Imre olvassák 
a névsort, a képviselők beadják szavazatukat. 

A szavazatok beadása után az elnök s jegyzői 

kor a házszabályok értelmében a beadott szavazatok 
nyilvános megszámolásába fog. 

Elnök: Bánó Jözsef kapott 102 szavazatot, 
br. Simonyi Lajos 45-ti, Mocsáry 8-at, Torma 2-t, 
Mednyánszky 2 t, Irányi 1, kettő üres: összesen be- 
adatott 162; e szerint első alelnökül Bánó választa- 

tott meg. 

Következik a második alelnök megválasztása. 
Waáchter Frigyes és Huszár Imre olvassák a 

névsort. A képviselők beadják szavazatukat. 
Elnök: Beadatott öszesen 160 szavazat; eb- 

ből kapott Torma Károly 96-ot, Tisza László 45-öt, 

Mednyánszky 9-et. Üres volt 5. E szerint megvá- 
lasztatott Torma Károly. 

Következik a jegyzők s a háznagy választása. 
Beőthy Algernon és Tombor Iván olvassák 

a névsort. A képviselők beadják szavazataikat. 

Elnök: Beadatott 159 szavazat, Beőthy Al- 
gernon nyert 154 szavazatot, Széll Kálmán 153-at; 

megválasztattak még: Mihályi, Szeniczey, Tombor 
és Huszár, Matolay 76, Orbán B. 13 szavazatot 
nyert. A többi szavazat eloszlott. Háznagy lett Ko- 
vács László 103 szavattal Jankovics M. 55 szavaza- 
ta ellenében. 

Bánó József: Az épen most megválasztott 
tisztviselők nevében hódoló tisztelettel mond köszö- 

gyakorolja rajtam, és egyáltalán itt nincs egyébnek 

Nagy megorőltetésembo került t elnyomni ? a ne- 

vetési vágyat, midőn e nagylelkü szánalmat láttam 
arczkifejezésépen : de még is megtartottam komoly- 

ságomat s igy szólék: 

„Azt hittem, kedve lesz megismerkedni Henry 

kisasszonynyal?" 

„Oh tehát ugy hivják! Igaz, ha illő volna, szi- 
vesen meglátogatnám - de - 

Habozni látszék. 

„Nos ? 

„Semmi esetre sem akarnék tolakodó lenni." 

„Ha óhajtja, jöjjön most velem." 
Elindultunk. Hunsden alkalmasint nagyon ok- 

talan embernek tarthatott engem, hogy ily módon 

akarom bemutatni neki, az én szivem szerelmét, a 

szegény kis ügyetlen varrónőt, nyomorult hajléká- 
ban; de el volt rá készülve a valódi művelt urat 

adni, a mint hogy e jellemvonásnak magva meg is 
voit benne, habár neki inkább tetszék is azt nyers 
burkolat alá rejteni, mint finom szellemdus külsővel 

jelenni meg. Nyájasan, sőt szeliden beszélt velem, 

mialatt az utczákon át haladtunk; soha életében 

nem volt ily szives irányomban. Elértük a házat, 
beléptünk s felhaladtunk a lépcsőkön; midőn felér- 
tünk. Hunsden egy más keskenyebb lépeső felé tar- 

szobán jár az esze. 
altt vagyunk mr. Hunsdene1-szólék nyugod- 

tan, kopogtatva Francis ajtaján. 

tott, mely még, feljebb vezetett; láttam, hogy padlás- 

Hirtolen visszafordult; ele született advára 

ságánál fogva, kissé zavarba jött az elkövetett téve- 

dés felett; szemei a zöld lábszönyegen akadtak meg, 
de nem szólt semmit. 

Beléptünk s Francis felemelkedett asztal mel- 
letti ülőhelyéről, minket üdvözölni; gyász ruhája ko- 
moly, meglehetős ünnepélyes, de a mellett választé- 
kos külsőt kölcsönzött neki; oltözékének egyszerüsé- 
ge nem emelte szépségét, de annál inkább igen 
méltóságteljes kinézését; a fehér gallér és kézelő ki- 
emeléséro szolgált mély feketeségű szőr ruhájának; 
ékszer semmi sem volt rajta. Francis nyugodt kellem- 
mel hajtá meg magát most is, mint mindég, ha az 
ember először látta őt, inkább tisztelet gerjesztő 
mint szeretetre méltó nőnek tünt fel; bemutattam 
neki mr. Hunsdent, s örömét, megismerhetni őt, 
franczia nyelven fejezé ki. A tiszta s hibátlan kiej- 
tés, a csendes, de kellemes, s meglehetős erőteljes 
hang megtette hatását; Hunsden hasonlóul francziá- 
ul felelt; még soha sem hallám őt eddig e nyelven 
beszélni. Én az ablakmélyedésbe vonultam viszsza: 
mr. Hunsden a házi nő felszólitására, a kandalló 
mellett foglalt helyet: álláspontomból mind kettőt 
s a szobát is áttekinthettem. 

Ez utóbbi oly tiszta, oly világos vala, ugy mé 
zett ki, mint egy szépen kicsiszolt kis skatulya; e 
pohár tele virágokkal állt az asztalon, a Eandalló 
párkányzatán, a két kis porczellán vázáben levő íris 
rozsák, egész air de főte (ünnepies kinézést) adtak 
neki. 

küldendők. 

netet a tanusitott bizalomért. Az egész házna 
most dolga elég, de legtöbb a tisztviselőknek 0 
szorgalmat s buzgalmat igér s támogatást kér I 
jenzés.) 

Elnök: A ház alakulása igy be lévén eje: v 
benyujthatom az időközben beérkezett kéi yel 

Megválasztatván a tisztviselők, elnök 
beli kérvényt nyujt be, köztük Vas, Márama 
Trencsén, Nyitra, Doboka és Mosonmegyék, ovábba 
Három és Miklósvárszék fetterjesztését az indoko 
lanul távollevő képviselők illelményeinek el 
iránt, mit a képviselőház helyesléssel fogad. Ezt kö- 
vetőleg a ház 9 osztályba sorsoltatnak ki a ké 
lők s némi vita után megalapittatnak a különbő 2ő 
kiküldendő kizottságok tagjainak száma, valamint 
Ghiczy Kálmán felszólalására elhatároztatott, hogy 3 
pénzugyi bizottság fog kiküldetni; egy a költségve 
tés, egy az adótörvények s egy a zárszámadásol 
megvizsgálására, 

A Deák-körből. 
A Deák:kör oct. 25-iki d. u. értekezletén a 

tagok „közép-számmal" voltak jelen. Az értekezle 
tet Gorove István pártelnök következő szavakkal 
tá meg: 

„Tisztelettel, s azon benső örömmelatdyé 
a tisztelt pártot, melyet hosszabb távollét után 
ugyanazon ügy hivei s ugyanazon tábor tagj 
Viszontlátás pillanatában éreznek. 

Azon erős hitben, hogy mindnyájunkat ugy 
azon gondolat és érzelem lelkesit az országgyi 
hátralévő idejét az ország javára a lehető legt 
sikerrel használni fel, hibáznám, ha helyzetünk 
uralkodó momentumára kiterjeszkedném s csak a 

nak s az egész országgyülésnek oly végtelenül f 
tos feladatunk teljesitésére lelki erőt s nem esügg ; 
buzgalmat. 

Még egy érzelem van, t. értekezlet, melyben 
minden kétséget kizárólag mindnyájan találk k 
és ez azon kegyeletteljes azon mély részvét, mely 1 
pártunk vezérének, Deák Ferencznek (Hosszas éljen- 
zés) szenvedő egészségi állapotát közel egy éve mi 
az egész haza kiséri. 

Adjunk kifejezést ezen határtalan sajnál zá 
suuknak szenvedése iránt s azon mély óhajtásunknal 
s reményünknek, hogy az ég adja vissza egészségé 
s igy őt nekünk s a hazának minél előbb. 

Készitendő volna e szerint egy nyilatko 
mely az érzelmeket tolmácsolná, s melyet mi mind 
nyájan aláirnánk s hozzá eljuttatnánk. 

Ez inditvány zajos éljenzés s uyl 
gadtatott. 

Az elnök ezután előterjesztó a képv. ház 
napi választásainak sorrendjét. Választandók 
nek: az alelnökök, jegyzők és a háznagy. Pac 
azt ajáalá s Wahrmann pártolá, hogy csak hat 
ző választassék s ne hét; ez az inditvány azon 
kisebbségben maradt. Az elnök bejelenté, hog 
baloldal részéről azon óhaj fejeztetett ki, hogy 
ellenzék részére fenntartott két jegyzői helyre 
hy Algernon s Matolay Etele választassék, : 
szár Imre elejtessék. A párt abban ál 

soha 

csak nőiés Kinézése volt. 

Francis komolynak, Hunsden m 
zett ki, de mind kettő igen udvarias 
nyában: folyékonyan ment franczia nyelv 
gás: a legközönségesebb tárgyak kom 
egész illedelemmel lettek meg 

ily az illemnek 

mi megakatályósk őt köbiestéget ! 
dásait felszinte hozni. 

átváltozott, éppen mint midón, a a s 
ég, a nap feljöttének közelgésével más alako 
előbb csak homloka látszék kiderülni, 
tek fényleni szemei, arczvonásai felindi 
szen megélénkültek; halvány arcza 
látszóvá vált, előttem most 

lelkesült ey egé őt h 
felolvasztá Hunsden ta dását, mikét 
zelléte életre hoz egy mérges kigy 

; (Folyt



e misztségeket a mult alkalom- 

a hizottságokra került a sor. Ezekre 

gadtatott a ház szabályaiban megállapitott 

különbséggel, hogy a véderőről szóló bi- 

nak száma is 15-ben állapittatott meg, 

ddig volt. A párt részéről teendő válasz- 

elöléssel a volt osztályok elnökei kéret- 

névsort a holnapi értekezleten ter- 

5. Az ellenzékre nézve azon megállapodás 
1ogy a 7-tes bizottságokban 2, a 15-tösök- 

21-esekben 7 hely az ellenzéknek tar- 

nn s a kijelölés az ellenzékre bizatik. Az 
llenzéki árnyalatok közötti megegyezés létesi- 

oldal fog fölkéretni. 

yczy pénzügyminiszter előadja azon ké- 

hogy két pénzügyi bizottság választassék : 
tet másik az adójavaslatok meg- 

Mindkettőre vonatkozó előterjesztését a 

ek közelebbi ülésében fogja megtenni. A párt 

lfogadja Ghyczy javaslatát. 
Gróf Szapáry belügyminiszter, s őt pártolva, 

in. elnök, arra kérik a pártot, hogy a teen- 

ő közigazgatási előterjesztések is külön bizottság- 
tasittassanak. A párt ezt elvben elfogadja, de 

iz tságról majd akkor intézkedik, ha az illető 

aslatok előterjesztetnek. A felett különben, hogy 

kbizottságok munkálata közvetlenül a ház elé 

esztessék-e, vagy előbb az osztályokhoz: minden 

s esetben a ház határoz. 
A speciális ügyekben (föld dó-cataster, Na- 

zódvidek, bányaügy, állam és egyház közötti vi- 
zony, és az alapitványok ügyében) kiküldött képv. 

ázi bizottságok mandatuma meg fog ujittatni. Pa- 

zolay e pontnál azt kérdi Ghyezy minisztertől, 
ajjon a földadó-cataster ügyét az adó javaslatok 

özé sorolja-e s hogy óhajtja-e minél előbbi tárgyal- 

atását ? 
Ghyecz y azt feleli, ozy e javaslatot nem 

sorozza azok közé, melyek tárgyaltatására külön 

adóbizottságot ajánl alakittatni, sőt kéri, hogy ha- 

yassék meg ez ügy azon bizottság körében, mely 

zt eddig tárgyalta. A javaslat minél előbbi elinté- 

zését a maga részéről is igen óhajtja. Tudomásul 

étetik. 
Bittó min. einök megragadja az alkalmat s 

előterjesztést tesz a pártnak a kormány által bemu- 

andó javaslatokról, mely előterjesztését majd kö- 

elebb fogja megtenni a házban. A kormány egy- 

lőre összes gondját az államháztartás egyensulyának 

elyreállitására s az erre vonatkozó javaslatokra fek- 

eti. A legujabb kölcsön által az államháztartás de- 

citje 1875. végeig fedezve van, s remélhető, hogy 
76-ban, midőn az uj adójavaslatok szintugy, 

nint a kormány által a megtakaritásokra nézve te- 
! ő előterjesztések nagyobb mérvben fogják befo- 

yásukat éreztethetni, az államháztartás egyensulya 

esen helyreáll. A megtakaritásokra vonatkozó elő- 

erjesztések szintugy illetik a közp. kormányzatot, 
t a közigazgatás és igazságszolgáltatás egész gé- 

ezetét. A közigazgatásban a decentralisatio nagyobb 

érve léptettetik életbe, az igazságszolgáltatásban a 
örvényszékek száma redukáltatik és több apróbb 
azságszolgáltatási ügynek a közigazgatási tisztvi- 
előkre való átruházása fog javasoltatni. A kormány 
z irányban magáévá tette a kilenczes, illetőleg 21- 

esztések tárgyalását kéri a kormány első sorban, s 
egyéb javaslatot is előterjeszt, mint például az 

gazságügyminiszter elő fogja terjeszteni a büntető 

exet s a polgári perrendtartás módositására vo- 

an következhetik. Mig a ház bizottságai a költség- 
etést s adójavaslatokat tárgyalják, a ház a fűggő- 
en maradt törvényjavaslatokat vitatja meg. 

A párt helyeslőleg vette tudomásul a min el- 

ök előterjesztését. 

Zsedényi fölveti a kérdést, hogy mi tár- 
yaltassék előbb: a költségvetés-e, vagy az adójavas- 
Ő költségvetést óhajtja előbb tárgyaltatni, 
meg akar győződni, hogy a kormány miként 

lkalmazta a takarékosságot s hogy a budgetben 

e oly kiadás, mint például az állami vasművek 
oja vagy a keleti vasut kisegitése? A kiadá- 
t csak a nélkülözbetetlenül szükséges tételekre 

eg kább a volt ministereket jllett, kik a fele- 

iselik, mig ez ügyet a ház el nem intézi. 

ogy a zárszámadások fölülvizsgálatának 

ene állani, hogy a számszék által 

ssámadatok ismét revideáltassanak, 

gy a tett kifogások és fölmerült né- 

s bizottság javaslatait. Az erre vonatkozó előter- 

atkozó javaslatot : ezek tárgyalása csak másod sor 

ruháztatott: továbbá a parancsnokság átirata foly- 

Pénzügyünk. 

A „Neue Fr. Presse" következő londoni leve- 
let közli; ; 

Nem közönséges munkaerő, az, a mi az öreg 
Ghyezyben rejlik. A „Times" mely minden befolyása 
daczára a magyar kóölcsön itteni sikerében, mint tud- 

va van, egészen ártatlan, az aláirás napján egy czik- 

ket hozott, a melyben minden szépités nélkül ki- 
mondatik, hogy ma már Magyarországnak nincs mit 
elzálogositania, hogy tehát angol pénzre többé nem 
is számithat. Gihyczy erre fogta magát, viszonylag 
igen rövid idő alatt az ország pénzügyi helyzetéről 

egy a Times fejtegetéseit me gczáfoló emlékiratot dol- 

gozott ki, s azt a londoni Rothschild-czégnek meg- 

küldé, meg akarván őt az utolsó magyar hitelmüve- 
letben való jelentékeny részvéte iránt nyugtatni. Ez 
emlékiratból még eddig mi sem hatolt a nyilvánsoság 
elé, azt hiszem tehát, hogy az alanti közlemények ér- 
dekelni fogják önöket. A mint hallom, a pénzügy- 
miniszter is exposéjában azon eredményre inte hogy 

Magyarországon 1867 óta a beruházások többre rug- 
nak mint az ez idő alatt kötött adósságok. Ha ez 

eredmény a kötött hitelmüveletek produktiv jellegét 

akarja bizonyitani, a memorandumban főbb vonalai- 

ban közlött 1875-ki budget a financziális fordulat 
iránti határozatok komoly jellegére tartalmaz utalást. 

Az 1875-ik hiány ugyanis, daczára a növekedett a- 
dóssági tehernek, tizenőt millióra van redukálva. 
Ghyezyről tudva van itt, hogy nem sanguinikus 
vérmérséklet szárnyain jutott ez eredményhez. A pes- 
simistikus felfogás, mely a magyar pénzügyminisz- 
ternek sajátja, eléggé nyilatk ozott az 1874-ki pénz- 
tári kezelés megitélésénél. Ghyczy az egyes tételek 
revideálásánál oly skrupulozusan járt el, hogy minden 
esetre akadálytalan pénzkezelést biztositandó, szüksé- 
gesnek látta egy 30 milliós lebegő kölcsön kötését, 
a mi a májusban ismételt dementik daczára meg is 

köttetett. A határozottság azonban, a melylyel Ghy- 

czy az adók beszedése körül eljárt, valamint a ked- 

vezőbb bevételi eredmények azt eszközölték, hogy a 
félt hiány messze távol maradt az előir ányzott ösz- 
szegtől, sőt Ghyczy eredeti számitásához képest ke- 
veset számitva, 10 millió többletet mutatott. E mel- 

lett az előző évek fűggő kiadásai kiegyenlitvék, s 
az állami főpénztárak, valamint az egyes vidéki adó- 
hivatalok oly jövedelmeknek örvendenek, melyek az 
1868-ik év kedvező pénztári állását már is elérték. 

Végül 4.300,000 font sterling, mely az utolsó kől- 
csönből kibocsáttatott s aláiratott, mint most abso- 

lute igénybe nem vett pénztári felesleg, a jövő év 
számlájára rendelkezésre marad, s ha a magyar tör- 

vényhozásnak az államháztartás szabályozásának nagy 

de nem kívihetlen műve sikerül, ugy a magyar ál- 
lam évekre biztositva van, s a pénzügyminister időt 
s módot nyer arra, hogy az utolsó, a magyar kincs- 

tári utalványok konvertálását czélzó hitelmüvelet 
előkészitéséhez fogjon. 

A kolozsvári tüzoltó-egylet jelentése 1873 
-1874-k évi müködéséről. 
Tisztelt közgyülés! 

Az alapszabály 15. §-a szerént 1874 év janu- 
ár havában megtartani rendelt közgyülést a parancs- 

nokság az őrtorony és őrtanya felepitésig az egylet 

tagjai meghallgatása s beleegyezése alapján elha- 
lasztván, azt miután emlitett épületek elkészültek 

és használatba vehetők, a mai napra egybe hivta. 
Mielőtt a parancsnokság a t. közgyülés által 

reáruházott tisztet az egylet kezeibe leteszi, köte- 

lességének érzi 1873. évi január 26-ától, mint meg- 
választása napjától a mai napig terjedő időre mükö- 

déséről számot adni. 

Az egylet vagyoni viszonyát tekintve az egy- 

let leltárát és a pénztárnoki okmányolt számadást 
tiszteletteljesen ide csatolja; melyek szerint kitünik, 
hogy a parancsnokság kezelése alá vett 830 frt 60 
kr. készpénzt és a lefolyt idő alatt bévett 2099 írt. 
91 krt összesen bevétel 2930 frt. 51 kr 

ebből kiadott 2606 frt 6 krt. 

pénztármaradék 324 frt 45 kr 
Ezen kiadási tételeket illetőleg a 2606 írt 6 

kr. hová forditását az idezárt pénztárkoönyv és ahoz 

csatolt eredeti nyugták igazolják. 
Tartott a parancsnokság 63 parancsnoksági 

ülését eliatézett 322 tárgyat; minden hónapban a té- 

li hideg időt kivéve tartatott egy részletes és egy 
össz-gyakorlatot, és évente 3 menetgyakorlatot; tel- 

jesitette a szinházi és éjjeli őrszolgálatot; 16 tuüz- 

vésznél és 3 kéménygyulásnál oltó készleteivel mü- 

ködött; a városi tanácshoz felterjesztéseket tett, 

melyben az őrtorony és őrtanya felépitését, táviró 

sodronynyali ellátását, 4 ló megvásárlását, továbbá 

8 fizetéses túűzoltónak és egy felügyelőnek, ki az 

önkéntes tüzoltók szertárnoki teendőit is végzi, be- 

állitását kérelmezvén, sikerült elérni, hogy ugy az 

óőrtorony mint az őrtanya, melyben az önkéntesek 

mellett a fizetésesek is elférhetnek, felépittetett, a táv- 

iró megrendeltetett, kibédi Biasini Domokos ur ál- 
tal 2 lóhoz még két ló vásárlása a városgazdai hi 

vatalnak meghagyatott, a lovak tartására Benigni 

Sámuel ur által évente két szekér széna ajándékoz- 

tatott, és az egylet parancsnoksága a 8 fizetéses 
tüzoltó és szertárnok felügyelőjök beválasztásával 

megbizatott, és ekkép a fizetéses tüzoltók feletti ren- 
delkezes az önkéntes tüzoltó-egylet parancsnokságára 
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tán tűzesetében nem csak a megjelenő rendőrség, 
hanem a szolgálatra kirendelt cs. k. katonaság, hon- 
véd és csendőrség utasittatott, hogy a tüzoltászat 
körül szükséges intézkedésekben a vezénylő tüzoltó 
parancsnok felhivására segédkezzenek. 

Az egylet tagjainak gyakorlati képeztetése vé- 
gett tüzoltó tanár Stierling János meghivatván, az 
egylet mászó és szivattyns tagjai általa betanittat- 
tak és megvizsgáltattak. 

Kibédi Biasini Domokosné őnagysága által az 
egyletnek egy értékes és diszes selyem lobogó aján- 
dékoztatván, az kellő ünnepélyességel ajándékozó 

zászlóanyasága mellett felavattatott. 
Nagy-Szeben, Nagy-Enyed, Torda városokban 

és M.-Ludas nagy községben alakult tüzoltó-egyle- 
tek ünnepélyeinél, a tüzoltási eszme megszilárditása 

s a keletkezett fiatal egyletek buzditása végett az 
egylet magát kiküldöttek által képviseltette. 

A n.-enyedi önkéntes tüzoltó-egylet gyakor- 

lási kiképeztetése végett kikért szakvezetőt Vaszy 
Zsigmond urat elbocsátotta; jövedelmei szaporitásá- 

sára két zártkörű tánczos bált rendezett. 
A szinházi őrség teljesitéseérta kolozsvári nem- 

zeti szinház által az egylet javára két előadás en- 
gedtetvén át, mindent elkövetett, hogy az előadáso- 

kat minél látogatottabbá tegye, az előadásból befo- 
lyó jövedelmet viszonosságnál fogva, a kolozsmonos- 

tori önkéntes tüzoltó-egylettel megosztotta; a Pes- 

ten székelő országos tüzoltó központi szövetség tag- 

jai közé az egyletet felvétette. 

A tagok testi felszerelésére szükséges eszköző- 

ket Pestről megszerezte, 40 mászó és 60 szivattyus 

részére, ezen testi szerelvényekért hátralékban levő 

374 frt 80 krt fizetett. 
Az egyleti tagok behivása, őrtanya tisztántar- 

tása és felügyelete végett egyleti szolgát fogadott, 
előbb 6 később 10 ífrt havi fizetés és ruházat mel- 

lett, mely 278 frt 90 krba került; ezen szolgát 
osztályparancsnok br. Bánffy Kálmán ur 1874-ik 
évi augustus 25 ig élelemmel minden dij nélkül 
ellátta, miért a parsncsnokság nem mulaszthatja el, 

hogy br. Bánffy Kálmán urnak ezen tetteért nyilvá- 

nos köszönetet ne szavazzon ! 

Kolozsvár városa által az egylet részére meg- 

rendelt tüzoltó eszközök Pestrőli leszállitására 90 

frt 55 krt s azoknak fentartása és igazitására 156 
frt 90 krt, az őrtanya telkének stakétás kerteléssel 
körülvételére 350 frtot, a gyakorlatokhoz szükséges 
gépek és szerkocsi ki- és beszállitására helybeli bér- 
kocsisoknak 49 írt 40 krt fizetett, ezen utóbbi ki- 

adás több lett volna, ha br. Bánffy Kálmán lo- 
vait többször e czélra, minden dij nélkül át nem 

bocsátja. 

A mászók és szivattyusok tüzeseteknéli szabad 
müűüködésük biztositása végett szervezte a rendfen 
tartó osztályt, mely osztálylyal együtt az egy 

let működő tagjai száma 207. 

Ezekből mászó 29, 

szivattyus 51. 
rendfentartó 123, 
dobos 2, 

kürtös 2, 

foglalkozás szerint pedig: 
tisztviselő 82, 
kereskedő 28, 
ügyvéd 20, 
tanár 6, 

hirlapszerkesztő 2, 
orvostudor 2, 

czipész 21, 
vendéglős 4, 
bádogos, pék, üveges, cznkrász, ács, 

egyetemi polgár, gyógyszerész 2, 
szijgyártó, asztalos, orvos, ügyvédsegéd 4, 

kőmüves, mészáros 8, 

magányzó 5, 
tanitó 6, 
lelkész 3, 
lakatos, sziumüvész 3, 

nyomdász, harangöntő, gépész, 
zenész, festő, mézeskalácsos, 

mérnök, aranymives, timár, 

flaszterező, szöcs, szappanyos, kerekes 1. 

Az egyleti tagok közt 65 háztulajdonos van, 
ezek közül 19 mászó és szivattyus, 44 rendfentartó, 

mely szám a háztulajdonosoknak jóllehet legköze- 
lebb érdekelvék, közönyösségét tünteti fel, tekintve, 
hogy Kolozsvárt 25,551 lélek és 3296 lakház van, 
minden tüzoltóra esik 128 lélek és 16 lakház. Az 
egylet mászó és szivattyus tagjaira minden egyénre 
316 lélek és 39 lakház. 

Az egyletbe belépett 39 uj tag, kilépett 29, 

kitőröltetett 7, meghalt 4, ugymint Hozonnai Ká- 

roly, Szabados János, Csenteri István s a rendfen- 

tartok közül Krémer Ferencz, kiket az egylet szo- 
kott diszszel temetett el; az egyleti tagok közül a 

Victoriánál 100 frtig halálesetre biztositva vaun 77. 
A rendfentartó osztály 123 belépő uj taggal 

szaporitotta az egyleti tagok számát. 

A hatóság részéről egyletünk a legnagyobb 

pártolásban részesült. 
A helybeli sajtó kezdettől fogva ezen intéz- 

ményt kitelhetőleg pártolta és mindent elkőövetett, 

hogy a közvéleményt részünkre megnyerje. 

Az egylet tiszti személyzetében változás fáll- 

ván be, ugyanis szertárnok Andráschofszky Frigyes 

az egylet kebeléből kilépvén, helye Bőckel Zsig- 

mond szakaszvezetővel töltetett be; kilépett segéd- 

levő európaiakkal elsánczolta magát, ostromolni kez- 

tisztek Kalmár Dezső és Biró Endre helyére Bándi 
György és Mayer Sándor, és ezek kiléptével In 
József, Nyárádi Lajos lettek megválasztva, Bőckel 
Zsigmond szakaszvezető megürült helye Steiger Jó. 
zseffel töltetett be. 

Még mind az alakulás és szervazkedéssel 1 

vén a parancsnokság elfoglalva, tevékenységének le, 
nagyobb részét a kibontakozással töltötte, az int ) 
mény előhaladására keveset fordithatott, azonban ! 
városi hatóság pártolása és támogatásában bi J 
igen közel látja az időt, hogy minden veszélyre k 
szenállóknak mondhatjuk magunkat s eképp a v 
rakozásnak megfelelhessüánk, mit minden megfesz 
tett igyekezet és szivós kitartás mellett eszközö 
hiányában ohajtásunk szerint elérni eddig nem 1 " 
hetett. ii 

Tűzoltó tagtársak! " 
Visszapillantva eddigi müködésünkre, az M 

meggyőződésre jutunk, hogy egyletünk mint fiat 
csemete, nagyobb gondozást és kitartást igényel, ( 
hogy erős fává váljék. 

Mindenekelőtt tehát fogadjuk fel ujolag, hogy 
önkéntesen elvállalt kötelezettségünket hüséggel 
lelkiismeretesen teljesitni fogjuk továbbra is, mert 
nem a tagok száma, hanem azok önfeláldozó buz- 

galma egyedül az eredmeny biztositéka. 1 
Legyen közöttünk jövőre is ősszetartás, a . 

szély órájában ezen jelszót tartsuak meg: 
Mindnyájan egyért, egy mindayájunkért !!! 

Külföldi szemle. 

Kolozsvártt, oct. 28. 1874. 

A franczia közvéleményt a mult héten a 
vasárnap oct. 18-án tartott négy képviselőválasztás 
eredménye foglalkoztatta. A diadal mindenütt a köz.- 
társasági jelölteknek jutott; három helyen ténylee iil 
övék volt a többség, egy megyében pedig pótválasz- 
tás volt szükséges, mely azonban a republicanusok- 
nak igen kedvező kilátásokat nyit. Pas-de-Calais 
megyében Brasme köztársasági s Deliste-Engrand " 

urak közt folyt tegnap a szükebb választás. Az ere 
mény még ismeretlen, de annyi bizonyos, hogy m g 

vereség esetén is igen csekély lehet a többség, me 

Brasme urat megbuktatja. A megyei bizottságok ős 

ülésszaka a mult héten megkezdődött. - A nyolczz- 
vanhat megyéből eddig összesen nyolczvanegy el- 
nökválasztás eredménye ismerctes. Az elnökök közül 

34 monarchista, 33 köztársasági és 14 bonapartista. 
- E hbéten a lapok sokat beszéltek a cabinetben ké- 

szülő változásokról; positiv alapjok azonban e hirek- i 
nek eddig nem igen van. 

A német birodalmi gyülés császári rendelet- 
tel oct. 19-re hivatott össze. Egyébiránt még min- 
dig az Arnim-ügy foglalkoztatta a közvéleményt. A 
legfőbb törvényszek is elvetette a gróf szabad lábra 
helyezése ügyében beadott kérvényt; a polgári tör- 
vényszék pedig visszavetette a keresetet, melyet Ar- 
nim gróf a végből nyujtott be, hogy az államügyész 
civilis uton igazolja tulajdonjogát a kérdéses okmá- 
nyokra nézve. Peseatore vizsgálóbiró, Tessendorf á 
lamügyész és Rietzel törvényszéki jegyző a törvény 

szék megbizásából Párisba utaztak, hogy a tényá 
ladékot a hely szinén vizsgálják meg. Az illető 
csütörtőkön este érkeztek a francz a fővárosba s rő 
tönu kihallgatták a követségi tisztviselőket. A be 
lini lapok ez ügyre nézve több érdekes közleményt 
hoztak. 

Ezekből kitünik, hogy a pert Vilmos esászá 

parancsára kezdették; a császár ezt azon okból ren 
delte el, mert Arnim gróf maga fenyegeté a kül- 
ügyi hivatalt azzal, hogy a törvényszék segedelm 
fogja igénybe venni. Egy másik közlemény azt ál- 

hitja, hogy Arnita ur maga sem taga dja a kérdéses 
okmányok hivatalos jellemét, de az ira tokat csak ak- 
kor fogja visszaadni, ha a törvényszék rendeli el 
visszaadásukat. Arnim gróf fia a héten a „Times"- 

ben nyilatkozatot közölt, melyben egyes hirlapok ál- 
litásai ellenében kijelenti, hogy atyja semmiféleok- 
mányt közzétenni nem akart, s hogy a zsinatra vo- 
natkozó okmányokat sem ő, hanem a berlini kor- 
mány hozta nyilvánosságra. Erre a „Presse" azon 

megjegyzést teszi, hogy az ifju Arnim gróf e nyi- 
latkozata nem vonatkozhatik azon zsinati okmá- 
nyokra, melyeket ő (a „FPresse") april hóban köz- 

zétett. 

Az angol lapok jelentése szerint Nana Sa- 

hib az indiai lázadás egyik fővezetője, a cawnporei 
iszonyu mészárlás előidézője, kit tizenkét éven át 
nem birtak az angolok megtalálni, oct. 20 án éjjel 
elfogatott Gwaliorban; azonosságát csakhamar con- 
statálták. Most nagy gonddal őrizik; már kihallga- 
ták s haladéktalanul megkezdik a pert ellene. Nana 
igen előkelő gazdag főnök volt, ki mindig jó barát- 

ságot tettetett az angolok iránt. Midőn a sipoy-lá- 

zádás Indiában kitört, ő Cawnporeban egy ideig szin 
tén jól viselte magát. 

De alig lázadtak fel itten is a benszülőtt csa- 

patok, ő élükre állt s Wheeler tábornokol, ki az ott 
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kikéig tartott; az angolok roppant szenvedése 

daczára hősiesen védték magukat. Jul. 24-én Nan 
Sahib követet küldött hozzájuk s azt ajánlá, hogy 
szabadon elvonulhatnak, ha leteszik a fegyvert s 
készleteiket és kincseiket átadják. Az ajánlat elfo 



gadtatott s 27-én 900 európai - kétharmadrészük 
nő és gyermek volt, a folyóhoz ment s ott csónak- 

ba ült, hogy a másik partra keljen át. De alig ül- 
tek a szerencsétlenek a csónakokba, mindkét part- 

4ról borzasztó tüzelest intéztek ellenők; egy részük 

azonnal megőletett; az életben maradókat visszaki- 
usérték a városba. Itt a férfiakat azonnal meggyil- 
1 kolták, a nőket pedig elzárták s iszonyatos módon 
kinozták. Azon hirre, hogy közelednek az angolok, 
Nana Sahib jul. 15-én a még életben levőket mind 
kivégeztette. Holttestüket egy mély kutba dobták. 
Azóta Nana eltünt; az angol kormány folyton ke- 

merült már elfogatásának hire, de az mindig alap- 

talannak bizonyult. Végre azonban a cawnporei tig- 

ris - a mint nevezték - mégis a kormány kezé- 

be került s most meg fogja kapni régóta megérdem 

lett büntetését. 
A spanyol csatatérről nem sok érdekes hir 

érkezett. Don Carlos az öreg Elio tábornokot nevez- 
te ki serege főparancsnokává. Lozano százados, a hir- 

által elfogatott. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott Budapesten octob. 28. 10 ó. - p. d. e. 

Érkezett, octob. 28. 11 ó. 20 p. d. e. 

A Deákpárt tegnap igen fontos 

ülést tartott; a választási ügyek el- 

intézése után a választó összeférhet- 

fejlődött ki: Szapáry saját nézetét, 

Kemeény Gábor a felsóhaz módositá- 

sát védte; pártunk a kérdést nyilt 

kérdésnek nyilvánitotta, egyebekben 

a főrendek módositványai mindkét 

„javaslatra csaknem kivétel nélkül 

elfogadtattak. Ma a közjegyzőséget 

m tárgyalja pártunk. 

IvAPI o. 
Kolozsvár, oktob. 28. 1874. 

- Szász Gerő kolozsvári ev. ref. esperes 

tartott sikerült beszédet a protenstans egylet köz- 

gyüűlése megkezdése előtt a budapesti szónatéri ref. 

templomban, melynek alaptétele volt: „Micsoda az 

igazság?" Emlité, hogy a vallás iránti kétely, mi- 

óta emberek lakják a földet, mindig uralkodott az 

emberi sziveken, hajdan ugy mint most. Csak az a 

különbség, hogy e kétely Jézus korában igy nyilat- 

kozott: „mi az igazság ?7 most pedig igy kiált föl: 

mi a vallás ?4 Szónok kifejti, nogy ha a vallás mi- 

oltát meg tudnók magyarázni, akkor az nem volna 

öbbé vallás, mert nem volna titokzatos. A vallás 

főfeltétele az örök titok, melyet emberi ész föl nem 

erithet. Példát is hoz föl szónok arra, hogy volt 

dő, mikor az emberek vallást teremtettek titkok 

nélkül s az az eredményc volt, hogy a templomok 

üresek voltak, s a hivők égtek a vágy után az el- 

vesztett titkok birtokába visszajutni. Nem csak a 

templomban szent a vallás, ne csak ott legyen az; 

a mit az ember tesz, gondol, tervez, lengje át az 

ssteni félelem, az örök igazság megismerése s min 

den dolgunk, tervünk megszenteltetik általa." 

m Molier ,„Tudósnői" élvezetes szemléletére 

M mentünk tegnap a szinházba s bosszuságot, elége- 

detlenséget hoztunk magunkkal, oly botrányos ké- 

születlenség, ide-oda kapkodás, akadozás jellemzé a 

legtöbb szereplőt. Valóban esodáljuk szinészeinket, 

kikben legalább annyi nemes ambitiot méltán felte- 

hettünk volna, hogy bár a classicus darabok iránt 

anusitsanak egy kis kegyeletet. Igy a sugótól min- 

ent előbb hallva, mint a szereplőtől, szinte jobban 

szerettük volna, ha sorba ülve a szinpadon mindenik 

kKezébe veszi szerepét s ugy olvassa el. Ak- 

kor, a felsülés aggályától menten, talán, valamivel 

m jellemzőbb játékot is láttunk volna. Kivételt csak is 

Kassai (Trissotin,) némileg Szentgyőrgyi (Crysal) és 

. Pappné asszony (Armand) érdemeltek s kicsiny 

azuten Szacsvai (Ariste) és Ditrói (Vadius) 

A szereposztás ellen is méltó kifogást emelhetni : Hen- 

riette szerepét miért nem adta Eibenschütz Mari 

s Szacsvai és Krasznai miért nem cseréltek szerepet, 

Clitander szerelmes alakja sokkal inkább illik vala 

Szacsvaihoz, meg Krasznai a jó szivü nagybátya ki- 

siny szerepében kevesebbszer rekedt volna meg. Hát 

Némethi Irmának derogált volna-e a tetszelgő Bélise 

szerepe, ki mindenkiről azt hiszi, hogy beléje sze- 

relmes. Csoda-e aztán, hogy ily előadások mellett 

kong a szinház az ürességtől ? 

- A kolozsvári szintársaság igen szép ko- 

szorut küldött Szathmáryné jubilaeumára, fris virá- 

gokból, két impozáns szalagcsokorral s egy harma- 

dik szalaggal körülfonva, melyen Szathmáryné kóö- 

vetkező kitünőbb szerepeinek neve olvasható arany- 

nyomásban, ugymint: Carbonelné, Zimmerné, Fru- 
zina, Fadette, Sárkányfő grófné, Klára, Adelgunda, 

Belise, Pitanier asszony, Krísztina, Petronella, Mo- 

a 

. 

tya. A két imposáns csokorszalag két-két végében 
egy rőínyi hoszazuságban nszik le a koszoruról. Az 

restette, de nem tudott nyomára akadni. Többszőör föl- 

hedt kegyetlen carlista főnök, a kormány csapatai 

lenségi javaslatok tárgyaltattak; az 

erdélyi census ügyében élénk vita 

goriné, Genovéva, Deodáto, Godard asszony, Dorot- 
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egyik moire-antigue kék pántlika, a másik három- 
tenyérnyi nemzeti szalag. Ez utóbbi egyik végén is- 
mét aranynyomásban ez olvasható : ,Szathmáry-Lacz- 
kóczyné asszony 1874. év oktober 26-dikán ün- 
neplendő jubileumára kegyeletes kötelesség teljesi- 

téseül, Kolozsvártt, 1874. október 24. A másikon 
pedig: „Müűvésznőnek! Pályatársnak! a kolozsvári 
nemzeti szinház igazgatósága és tagjai közül: Fe- 

hérváryné H. A, Gerecsné M. L., E. Kovács Gyu- 

láné, Mátray Béláné, Neszveda Anna, K. Pappné 

Sz. P., Zoltánné Erzsi, Ditrói Mór, Fehérváry Antal, 

Földényi Béla, Gerecs J. E. Kovács Gy. Marczell G. 
Mátray Béla, Nagy György, Sebestyén Lajos, Za- 

jonghy Elemér. 
- A budapesti nemzeti szinházban Szath- 

máryné 25 éves jubilaeuma megható ünnepélylyel 

ment véghez. A függöny felgördülvén, a drámai és 
operai tagok - hátuk mögött a ballet tagjaival - 

gyönyörüű képet nyujtottak. Ekkor egyfelől Feleky 

lépett ki, másfelől az ünnepelt művésznőt Felekyné 

és Prielle vezették ki. Feleki csinos beszédben, mely 

a művésznő érdemeit kiemelte, tolmácsolá az ünne- 

pély fontosságát. Ezután Lendvai a szinház, Náday 

a pályatársak, Szigligeti Jolán a pályatársnők, Lend- 

vainé a kolozsvári szinház tagjai, Horváth Teréz a 
kecskeméti szinház, Kölesi Mariska a szini képezde 

nevében babér- és ezüst-koszorukat nyujtottak át. 
Szathmáryné, midőn kilépett s az ünnepély végével, 
szünni nem akaró tapsokban részesült. A közönség 

azután is a darab folyama alatt s a felvonások vé- 

gével zajosan kihivta a művésznőt. 

- Szlávy József hosszabb külföldi utazásá- 
ból visszaérkezett Budapestre. 

- Szász Károly „Erdélyi ut= czim alatt ne- 
hány köiteményét fogja fölolvasni a Kisfaludy tár- 

saság mai ülésében. 
- Szász Károly a protestáns egylet közgyű- 

lésén fölolvasást tartott „a lelkészjelöltek számának 
folytonos apadásáról" czim alatt. Felolvasása elején 

konstatálja Szász, hogy ez idő szerint a protestáns 
ifjak közül mind kevesebben lépnek a hitoktatói, il- 

letve papi pályára. Konstatálja azt is, hogy a pap- 

növeldék száma is fogyóban van, s a meglevők is 
néptelenek. Felolvasó ez elszomoritó körülmény okát 

abban keresi s találja, hogy különösen a politikai 
pálya foglalja el ifjainkat, sokan gyakorlati térre 

lépnek s a műegyetem is sok hivatott erőt von el 
az egyháztól. 1848 után a papi pálya hosszu időn 
át nem volt más az ifjuság szemében, mint menhely 

a nyomor ellen. A mai viszonyok e nézetet is meg- 
változtatták s most egy 11-12 évig iskolába járt 
ifju bizony pem igen veti magát után az 500-600 
forinttal dijazott lelkészi állomásnak. A papi pálya 

elveszté idyili, vonzó erejét, s a népnél is nagyobb- 
részt kihalt az egyház iránti ragaszkodás. Hogy az 
ifjak nem lépnek többé papi pályára, arra egyik fő- 

ok az is, hogy a modern tudományok mai napság 
oly szembetünőleg visszás viszonyban állanak már a 

vallási hitczikkelyekkel, Az ifju kénytelen nem hin- 
ni az elavult vallási dogmákban, elég esze van ah- 
hoz, hogy a bibliában előford uló csodáknak a legke- 
vesb hitelt se adjon - s im. ha maga sem hiszi 
e meséket, hogy prédikálja azokat a népnek ? A be- 
csületes ifju visszaborzad attól, hogy egy egész éle- 
ten át szent dolgokról hazudozzék, hogy élte vége- 
ig a kétely s lelkiismeretlenség közt járja a veszett 
tojástánczot. S még ez idő szerint is azt követelik 

az ifjutól, hogy a vallást ugy tanitsa, mint azt haj- 
dan tanitották, mikor a legszörnyebb bibliai csodák- 
ban nem hinni botrány volt, mikor egy Galileit 
börtönre vetettek, a miért a föld forgását nem ugy, 
de jobban magyarázta, mint a biblia. Mit tesz ily 
körülmények közt a becsületes ifiu? Vagy nem tanit 
hitet, vagy ha tanit, vallásellenességgel vádoltatik. 

Ohajtanám kimondani, hogy csak oly községek vá- 

laszthassanak ezután papot, melyek a papi állást bi- 

zonyos fizetési minimummal biztositani tudják s akar- 

ják. Egyébként - ugymond felolvasó - ne féljünk 
kimondani, hogy a 16. századbeli reformáczió még 
nem volt az utolsó; elődeink csak utat törtek val- 

lásfejlődésre. Nem forradalomtól várjuk a reformá- 
cziót, de lassu, de biztos s sikeres muakálk odástól. 
(Éljen! Éljen!) E beszéd mint a „Ref. irja, roppant 
hatást keltett a gyülekezetben. Mindenki át volt 
hatva a mondottak igazsága által s másodperczig 
tartó csend állott be. 

- A székesfehérvári ásatásoknál már fel- 

bontották ama kápolna boltozatát, mely alatt Má- 

tyás király hamvait sejtették. Üres volt. 

- Erdővidéken Felső Rákoson october hó 

16-án Székely-Magdó Miklóst neje Pál Anna ittas 

állapotjukban történt összekoczanásuk közben kés ál- 
tal meggyilkolta. - Egyik szomoru intő példája ez 
js a szeszes italok mértéktelen használatából eredő 

szerencsétlenségeknek. Ugyancsak Erdővidéken kis- 

Baczonban a közelebbi napokban pusztitó tüz vész 

dühöngött; 4 székely gazdának őösszes gazdasági é- 

pületei az emésztő lángok martalékja lett. 

- A rómán hadgyakorlatok 21-én kez- 

dődtek meg Maja és Ferbincz közt, Jálomicza felé. 

Három dandár müködött a fejedelem vezénylete a- 

latt. Miként szakértők és román lapok állitják: a 

gyakorlat sikerült. Katonaság, tisztek, törzskar mind 
jól betöltötte helyét. A jelen volt idegen hadseregek. 

beli tisztek elismerésüket nyilvánitották a katona- 

ság magatartása iránt, kiválóan pedig a honvédség, 

drabantok és lovasság iránt. Jelen volt a török kor- 

mány küldötte is, Azis bey ezredes, ki Németország- 

zett a fővárosba s röktön kiment a táborba, hogy 
a szemlében részt vehessen. Okt. 22-kén 
volt és az idegen tisztek visszatértek Bukurestbe. E 

hó 24 én folytatták a gyakorlatokat Kolintina térein, 
hova az egész jálomiczai hadsereg összevonatott. Me 

giat egy napi szünet. 26 ára pedig Kolintina és 

Banyásza közt az uj zászlók kiosztásának ünnepélye 
volt kitüzve. Pár nap mulva nagy ünnepélyre ké- 
szülnek a románck, t. i. Mihály fejedelem szobrá- 
nak leleplezésére. 

- A pápa óletmódjáról ezeket irja egy 

franczia lap: Daczára 82 éves korának, télen-nyáron 

fél hat órakor kél fel és minden segitség nélkül fel 
is öltőzik. Miután néhány imádságot lepörögtetett, 

egy kis kápolnába megy, hol több rendbeli „religuia' 

mint Krisztus bőlcsőjének (!) egy darabja, Krisztus 
keresztjéből egy jó nagy darab fa, sz. Veronika fá- 

tyola, keresztelő szt. János koponyájának egy darab- 
ja, szt. Péter togai, - itt misét mond. Fél 8 órakor 
egy kisebb kápolnába megy. A reggeli után, mely 
levesből és fekete káveből áll, Antoneliit fogadja. 
Később lap olvasáshoz fog, nevezetesen át olvassa 

az „Osservatore*t és a „Voce della Verita”-t. Ezu- 
tán a magán kihallgatások következnek. Fél 2 óra- 

kor ebédel. Az ebéd igen frugalis: zöldség, római 
frittura és gyümölcsből áll. Erre sétát tesz a vati- 
cani kertben. A fasor, melyet leginkább kedvel, gyö- 
nyörü narancsfákból áll; kedvencz helye egy vas ló- 
cza egy szomorn füz alait a Zitellaforrás mellett. 

Nagyon forró napokon egy sürü fasort választ, mely- 

nek sürü árnyéka van s melynek végén a loupdesi 
barlang látható miniature alakban szűz Mária szob- 

rával. A kert alsó részén a virágágyakban virágbe- 

tükből kiültetve ez olvasható: „Pio nono, pontifice 

massimo." Kissé görnyedten ugyan, de azért még 

elég erőteljesen jár-kel botjára támaszkodva; csak 

ritkán tart pihenőt, hogy mint mosolyogva szokta 

mondani, megkimélje az öreg bibornokok lábait, kik 

kisérni szokták. Ezutén ismét kihallgatásokat ad; 
9 órakor egyszerüen vacsorál és aztán lefekszik szin- 
tén komornik segitsége nélkül. Minden este tiszta 

lengyolcsot tesznek be neki, melylyel lábán egy se- 

bet sajátkezüleg be szokott kötni. E műtét alatt gyak- 

ran dalolni szokott félhangosan. A pápának külön- 
ben erős és csengő hangja van. Egyszerű vas ágy- 
ban hál, melynek nincsenek függönyei, a hálóterem- 
ben nincs szőnyeg, kivéve az ágy előtt. Könnyen és 

nyugodtan alszik; egészsége jelenleg kitünő. Az or- 
vos és sebész hetenkint egyszer látogatják őt meg, 
megtapogatják üterét s aztán elbocsátja őket, ha 
constatálják, hogy nincs láza, gyakranártatlan mali- 

tiosus megjegyzésekkel bocsátja el őket. 
- Az egyetemi jogász-segélyző egylet elnök- 

ségére Mihály Ferencz 67, ifj. Biásini Domakos 51 

zavazatot kapott. Ennyit felkérés folytán utólagosan 

megmlitendőnek tartánk. 

KÖZGAZDASAC. 
AÁrjegyzék. 

Oct. hó 22-én tartott hetivásárról (alsó auszt. 

mérő középár.) Tisztabuza 3 frt 96 kr. Elegy- 

buza 2 frt, 55 kr. Rozs 2 frt. 70 kr. Árpa - frt 
- kr. Zab 1 frt. 40 kr. Törökbuza - írt - kr, 
Pityóka 1 frt 17 kr. Marhahus fontja 20 kr. Ko- 
lozsvártt, oct. hó 22 én. 1874. 

- A nagy-enyedi piacz ára octóber hó 8- 

ról 1874. Tisztabuza 4 frt 50 kr, rozs 3 frt 25 kr, 

elegybúza 3 írt 60 kr, zab 1 ífrt 30 kr. széna 2 frt 
80 kr, fa 9 frt, marhahus 18 kr, konyhaliszt 12 kr, 

rizs 20 kr, paszuly 16 kr, köles 28 kr, burgonya 
1 frt, só 5 kr, disznózsir 58 kr, bors 76 kr, hagy- 
ma 6 kr, fokhagyma 8 kr. 

Felelős szerkesztő: Szasz Hela 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 
Oct. 27-én 54, Metalligues 69.25 frt. Kamat 

-. - 5 % Nemzeti kölcsön 73.70 írt 1860 

Kölesön 108. -,-. Bankrészvény 975 - Hitelintézet 

részvények 231. 50London 110.35 ft. st. Ezüst 105.- 

Cs.kir. arany 524 Napoleondor 838-. 

Urbéri kötvények : 

mesi 76. - Erdélyi 73.25 Horvátországi 79- 

INyilttér.) 

Válasz a „Kelet idei 222. számában 

Bizottsági tag aláirással megjelent 
n.-enyedi levélre. 
Motto: Az ur méltó az ő szolgájához 

és a szolga az ő urához stb.. 

(Folyt. és vége.) 

f) kiderült, hogy Z. A. sz.-biró a sebesvizi 

helységekből a tavaszi és nyári idényen s föleg 

szőlőmunka idején utcsinálásra berendelt tu- 

datlan népcsoportból 50-vel küldötte az embereket 

saját szőllőjépben s egyéb munkára, a mikor 

is ezen uj nemü cóbot huzamos éveken ke- 

resztül igy folyván, az ekként teljesitett munka 

e) E közérdekü felszólalásoknak szánt rovat alatti kös- 
leményekért csupán a sajtó-hatóság irányában vállal telelőssé- 
get a Szerk 

ban hadi tanulmányokat tett, s ki csak 20 án érke - 

nyugnap 
földmives polgároknak 1867-ben a főkormányszékhez 

Magyarországi 75.75. Te- 

olvasó közönség közül egy elszánt halan 

nap a titokban beavatott utbiztosok által 100. 
jegyeztetett be az államlistába. 

g) Kiderült, alvinczi D. Gy. B. Gy. Ze. Sz 

tett panaszos feljelentésében foglalt több nehezitő 

ténykörülmény valósága, a melyben panaszlók kü- 
lönösen hangsulyozzák, hogy ők az általánosan m 
gásban hozott esküdtek hajhászásait ki nem állhatv 
töőbbé; e kényszeritett kaláka gyakori ismét- 

léseivel saját szántásukkal vannak visszavetve miud- 

annyiszor. 
h) Kiderült karnai G. J. paraszi marhás em- 

bernek 1868-ban Z. A. sz. biró előnyére tett hamis 
esküje, a kinek s még öt társának a kiszállandó tő 
vényszéki vizsgálat előtt kevés napokkal a sz. biró 

oly czélból juttatott 2-2 forint jutalmat, hogy an- 
nak idején s különösen a velök eszközölt erdőmeg- 

rohanásérti kikérdezés alkalmával - habár es- 
küvel is - valljanak mellette; mig végre az e 
kületétel ily szellemben megtörténvén, akkor történt 
az is, hogy R. P. törvényszéki irnok vérbirájána k 
10 napi erőszakosság és fenyegetések közt eszközölt 
müködését - mialatt többeknek igaz vallomása ; 
megforditva dictáltatott bé - megrestelvé 
több napokig megtagadta szolgálatát, mely időre a 

tán Z. A. sz. biró maga állitá helyébe P. A. váro 
jegyzőt... s igy aztán jól volt minden s a ha- 
mis esküvő is a felhagyási határozatot gyártó juris 
doctorok által minden bántalom nélkül föl- 
mentetett. 

i) Kiderült P. A. Sebesáuyi urasatnak katona 
fiától egyelőre Z. A. sz. biróhoz küldött 10 - 
rintnak visszatartása, illetőleg eltagadása stb. 

Ezek voltak tehát a b. t. ur által meg nem 
nevezett 3 körülmény helyett a kolozsvári kir. t, 
széktől megbirálás végett a bizottsághoz áttéve, 
melyeknek esetleges elővételével akár az egyik 
akár a másik kiderült esetre vonatko- 
zólag a Z. A. alleni vizsgálat elrendelésének épen 

szüksége mutatkozott... Itt a száraz tények beszél- 
nek uram, s vajmi szomoru vállalat az, a midőnva- 
laki a tiszta valósággal szemben az olvasó közönség 
előtt nevetségig kicsinyes élczelődéseit kivánja pro- 

ducálni, a melyeknek kiegészitésére aztán szabad já- 
nitorné asszonyomnak is beleszólni, még az iró vagy 
felfogadott tollnok későre veszi észre magát, 
miként nála az embert személyesitő kellékek hiá- 

nyozván - sri együgyüségében maga a meg- 
testesült fabula. 

Hasztalan itt már a további erőlködés, vala- 
mint azon bérekesztő megjegyzéseivel sem sokrame- 
gyen b. t. ur, a hol fölhozza, hogy mi a perfolya- 
mán velünk érintkezőket piszkoltuk, a Curia végpe- 
rén „helytelenitést használt s végre, hogy a bizott- 
ság helyesen intézkedett, a midőn 1868-ban határo- 
zatilag kimondta, nogy tőlünk ügyvédi ellenjegyzés 
nélkül beterjesztést nem fogad el. 

Ezek egy ily nagyfontosságu ügy bírálatánál 
mind megannyi kicsinységek lévén, ezek felsorolásá 
val csak az van elárulva, hogy önök ott fenn a 

töltésekből már végleg kifogytak. Azonban, hogy 
semmivel adósok ne maradjunk, magunk igazo- 
lására azt a kérdést tesszük, hogy ha önt b. tt 

ur szemályes szabadságától, életmódjától, egészségé- 
től épen a biráskodó bünösfél fosztotta vol- 
na meg annyi évekig ártatlanul - föltéve ha az 
emberi becsérzet féltékenységére tud adni valamit - - 

üldőzőivel szembe ugyan bizony tudott volna-e h 
gatag maradni? bajjal hisszák! s igy a Curia „h 
telenitésévelé sem lettünk oly nagyon megrova, m 

tán ez az összetartó erkölcsi kötelék szempon 
jából is ővéinek egy kis elégtétellel tartozott, 
hogy aztán illetők ada fenn a mi kényszerült 1 

leplezéseinkre mily dicsőséget arattak, abba osztozni 
nem kivánunk... épen igy sárban marad b. t. ura 
mi kisebbitésünkre felhozott harmadik ar 
mentumával is, a mennyiben az 1868. decz. 2-i 
béadványunkban észlelt ténykörülmény valóság 

felhagyási határozatban is elég kivehetően be- 
lévén ismerve, annál kevésbé volt szabad bennül 
jogos beterjesztéseinktől jövőre elzárni. 

litjük meg, a ki, egy még föl nem sza itek 

határrészben lévő peres természetü lábföldből j 

nekünk édes kevés megjegyzésünk lehetne, 
Z. A. sz.-birónak ennél sokkalta nagyobb té 

kisérti az erdélyi provintiába egy ily s 
párját találni; mig nekünk befejezésül 
van b. t. urhoz, hogy miután grammatisi 
trinájából az utókor számára nehány deákszó 
mentett, hogy azzal mise álljunk hátrább, 
meg méltóságos főispánját, hogy a fennebb : 

tató productumokra - uguid dixi 



A A tűzhely tűcske. 
Elbeszélés. Irta Dickens (Boz) K. Ára 80 Er 

Hgy uri társaság. 

Ugyan csak 
steln ános kereskedéséb 

kaphatók: 

Az ember testének szerkeze 
és élete. 

Dr. Thomé után. 
120 magyarázó ábrával. Ára 1 f 

A magyar nyelv és irodaloi 
rüövit története. 

Irta Imre Sándor. 3-dik kiadá 
Ára 1 frt 80 kr. 

ROI 

béecsi kézműáárala központja 

Bécs, Wiedener Hauptstrasse 20, Regény. Gaboriau E. után francziából forditva. 3 kötet. 
a Pál-egyházzal szemben. 

lha ant nyújt e nemben Nagy választék ripsz, skót- plaid- és esőköpeny- kelmékből, Ára 4 forint. 

aden szinű lüstrekből, továbbá legnehezebb és legjobb minőségü bécsi ruha-, / LECG e. 
zsinor-barchent, /, széles vászonszövetekből, finom üng-chiffonból, rózsa- és lilaszin égynemük 

ndamaszt- törölköző és asztalkendökből, /, bzéles boszszönyegekből, mátrácz- sinvat és ezer Reg gény. Irta Gaborian E mil. Franczi áb ól. 9 kötet. 

Ára 9 frt 40 kr. zerféle más czikkekből, de róőf vagy darab számra mem drágábbam 

Pampelonne lovag 
vVidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

Történeti regény. Irta Gondrecourt A. Fraucából 7 kötet. 
Ára 7 forint. 

A szerzetes uralma vagy Róma a 19-dik században. 
Irta GA HALDN tábornok. 

2?2 kö stet bolti ára A forimt helyett csak * 

frt 50 Mr. 
A KALANDOR. 

Történeti regény. Irta Montépin Xavér. Francziából. 9 kötet. 
Ára 9 frt 40 kr. 

A felkete mise. 
Regény. Francziából. Írta Ponson du Terrail. 4 kötet. 

Ára A4 forint. 

zótáraá 
Továbba framcoczia - mémnnet: 

RAMEAU, neues Wörterbuch der deutschen nnd französ. Sprache nach den 
besten Guellen bearbeitet. 2 Bande Broschirt 3 fi., in Halblederband 
gbd. 4 fi 50 xr. í 

SACHS, encyklopádisches Wörterbuch der franzősischen und deutschen Sprache. 
Lter Theil, französisch-deutsch, complet,broschirt 16 fi 80 xr. in Halb- 
lederband 19 fi 20 xr. II-ter Theil, deutsch -franzos. in Vorbereitung 
wird im Jahr 1878 complet. 

1) (10-12) 
A sokféle, különösen órákra és arany czikkekre vonatkozó 

hirdetések közt, némely csak a vidéki közönség rászedésére van 

szánva. Óvakodni kell a vásárlástól, ha az eladó czége nem nyújt 

elegendő kezességet. A tölem vasárolt órákat és arany tárgyakat 

mindig becserélem vagy visszaveszem, ez a legszigorúbb 

űzleti jóhitelüség bizonyitéka! 

Hihetetlen, de igaz! 
10 és 12 frt. lánczczal, medaillonnal, tokban, kulcscsal, 

5 évi jótállás mellett g egy tartalék óraüveggel. Ugyan ily chrono- 
időmérő órák finomul aranyozva csak 12 frt 50 kr. 

egy gyakorlati, jó, kemény remontoir-óra, 

15 és 20 frt ve ugynev. császár óra, legjobb gyártmány, 

a mit csak képzelni lehet, orvosoknak és lelkészeknek nem lehet eléggé ajánlani ez órákat, mert 
eclatáns bizonyitékok vannak, hogy az efféle órák egyetlen perczczel sem változnak. 

egy modern katona óra, könynyü, csinos, amellett felette elegáns és iz- 

5 és 18 frt. léses, amellett födelog, hogy igen Fontos és mesés olcsó, az ily órához 
mindenki kap egy divatos óralánczot órakulcscsal, tokot, medaillont 5 évi jótállás aeettel 

. egy valódi angol ezüst horgony-óra, savonett duplafedél- 

Csak 18 vagy 25 frt. lel, legfinomabb metszéssel, lánczozal és jótállási térit- 

tüzben aranyozott chrenometer-óra lánczczal, 
vénynyel 

Csak 13 frt. talmiarany medaillonnal, bőrtokkal és jótállási téritvénynyel. 
egy valódi angol ezüst, 

egy valódi angol Prince of Wales- remontoir-óra, leg- 
Csak 16 vagy 17 frt. erősebb csőüreg, kristályüveg és nickelműszerrel, tömör 

] 

talmiaranyból , ez órák előnye mások felett, hogy kulcs nélkül lehet felhuzni; ezekhez kap 
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mindenki egy lánczot, medaillont és jótállási jegyet ingyen. 

Csak 14 vagy 17 frt. e áe ie lel elkey 
Csak 20 frt egy valódi angol, tűzben legfin. aranyozott ezüst chronometer óra dupla 

e köpenynyellezűn. zománczozva, lánczczal, medaillonnal ésjótállási jegygyel. 
a legfnomabb ezüst valódi angol horgony- 

Csak 18 vagy 20 és 25 frt. óra, 15 rubintra lánczczal, medaillonnal, bőr 

tokkal és jótállási jegygyel. 

Csak 20 és 25 írt t. egy, te nélküli remontoir-óra lánczczal és 

Csak 40, 50 és 60 frt. 
Csak 30, 35 és 40 frt. 
Csak 23 25, 27 frt 
Csak 35, 45, 50 ífrt. 
Csak 60, 75. 100 frt. 

egy valódi angol chronometer remontorral, dupla fedéllel Csak 200- 300 irt. . 
Ezen kivül minden bárhol, vagy bárki által hirdetett óranemek olcsóbban. 

Igazitási muűhely. 
Régi órák, gyakran drága családi ereklyék, igazittatnak s új gyanánt állittatnak helyre. 

Az ignzitások ára 5 é jótállással 11, 3, 510 frt. 
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egy valódi angol ezüst remontoir-óra kettős fedéllel, 
jótállás mellett, szabadal. ellátva. 

egy é hölgy- óra lánczczal, medaillonnal és jótállási 
t. je gygy 

egy Esabai angol arany horgony-óra kristály 
üveggel. 

egy finom arany remontoir-óra kristály üveggel. 
105 és 115 frt. dupla fedéllel. 

SCHMIDT, vollstándiges französ. - deutsches und deutsch - französchises 

Hand- Wörterbuci. 2 Theilein 1 Bande broschirt 3 fi 60 xr., in Halble- 
derband 4 fl 32 xr. 

SCHUSTER « REGNIÉR, neues und volistándiges Wörterbuch der deut- 
schen und französ. Sprache 2 Bánde broschirt 5 fi 40 Xr. in Halbleder- 

band 7 fi 02 xr. 

THIBAUT, Vollstándigs Wörterbuch der französ. und deutschen Sprache, 
2 Theile in einem Halblederbande gbd. 70-te Auflage 5 fi 10 Xr. 

TASCHENWÖRTERBUCH, nenestes franz. - deutsches und deutsch - fran- 
zösisches in einem Bande Gheftet 1 fi. in Leinenband 1 fi 40 xr. 
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Aranyárulk 
a bécsi cs. kir. pénzverde által hivatalosan megpróbálva. 

Gyűrük. Hosszú v. kerek fülbevalók, cseppekkel vagy 

Hölg, egyűrük. 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 15 ft. anélkül, simák, vagy valódi kövel, vagy 
Pecsétnyomó-gyűrük férfiaknak: 8, 10, 11, nyíl alakuak: 12, 15, 18, 20-30 frt. 
2 20 Bontonsok gyémánt v. Drillánttal: 50, 58, 
Mátka-gyűrük: 5, 6, 7, 8 nrt. 90, 100-500 frt. 

Arany óralánczok. Arany üngelő- vagy kézelő- 
gombok 

Lá kulcscsal: 15, 20, 25, 30, . om 

ánzok gril kigondolható alakban. Nemes kövekkel: 6, 7, 8, 10, 12, 14, 18, 20 ít. 

Lánczok, hosszak sima és fagonnirozott szori- Arany brochmeok, 
; tóval, gyöngygyel vagy rutával: 28, 30, Egyszerüek, legújabb kivitelben: 12, 15, 

35, 40, 50, ö5, 60, 65, 70, 80-150 frt. 20-265 frt. 
; Fényképekkel: 12, 15, 16-40 frt. 

Arany medailleok, 

urak és hölgyek számára. Arany koszorucskák. 
6, 7, 8, 9, 10, 12 frt. 

i 1 lé 18, 20, 22, 24, 20) Gyöngy vagy drágakővel: 8, 9, 10, 12-26 ft. 
Arany melltűk. [e] Franzos Briefga ijere 

AAArany garniturok. 
. pap m 

Különféle alakban, Jokey, Sport sat. 5-80ft. mitratis-Einprefjung jeber beliebigen Stamen, Budftaben 
Brocheck és fülbevalók: 18. 20, 24, 30, 35, Drága kövekkel: 5-30 p iiu ae en ártény elt i 

Brillánttal: 15-150 frt. 100 Stüd Ortab, fein, mei; . 
, kövekkel: 36, 40. 45, ó0 

valóói eyn Eyő öxkel v. köve Arany karpereczek. 00 

Gyémántv. brillánttal: 60, 80, 90, 100-150 ft. Sima karikák, különböző nagyságuak: 18, 20, 100 

Arany fülbevalók. 

Lenesék gyermekeknek: 1.25, 1.50. 1.75. 

26, 30-60 frt. 00 

Valódi kivel agy gyöngygyel: 30, 36, 450p 1g9 

2, 3 frt. kövel és anélkül. , 

Levélbeli megrendelések, 

50-80 f 
Brillánttal 500 frt. ö0 

postai utánvét, vagy az összeg beküldése mellett, 24 óva alatt teljesittetnek. Kivá- 
natra órák és arany áruk, utánvét mellett, választás végett megküldetnek, s a meg nem tartott 

" u
z
Z
 

I
g
s
 

id. 
g
r
ó
f
 
T
e
l
e
k
y
 
H
o
m
o
-
 

! 

A
n
s
a
 

K
A
R
V
Á
Z
Y
 é

s 
T
 

z
 

a
 

v
o
a
 

und 

emisiten. 
Xlles feinfter Glnalitüt 34 nadítelenden Spottpreifen. 

Motto des Mauses: Mud) billige S8anre tann gut fein. 
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10 etüden, unb 3var: 1 Sdreibzeng, 1 ebertröget, 
1 Bejdmerer, 2 Sóreibleudter, 1 herntometer, 2 anb- 
leudter, t öenere ugtvüger, igyebermijdjer unb 1Gnmd- 
unb übrtröger. Miles jegr bübjd) unb elegant ansgefübrt 
unb foftet olos 3 fi. 

eNen erfendenes Tintenpulver. e 
burd) Beimifőung von gafjer erbült man bie aus- 

aezelénete Slanztinte. 1 Sdadtel für 20 tr. 

Vorlagen für gewöhnliche u. kali- 
elrer graphisehe Schriftübungen, förtt 

empfellensmertb, 1 eft, eines yormat, mit 12 Góriftarten, 
Tofiet 10 fr., 1 ejt, grotes ormat, mit 30erfei Bradta 
Emriftarten 65 ír. - Bortagen, un fdjnell ke ö 
fernen, uenefte Dethobe, für aönfanger unb ilettanten, 
in mannigfadjer usvab!. 1 Seft 10, 15, 25 tr. 

.5 
engi. geripbt ober Tintet. . -.62 

„gerippt, in vielen arben . . . -.75 
uatt,fein, wmeig........... . -.85 

engi. gerippt pbet tinirt . . f( 1.- 
Ccúvertő, Oftav, meis........ f. -.30 

E Sítab, gerippt, ftart. réb t. 
ürbig, gerippt 
bon intnen enmaillirt..... 
fürhnart, gerippt, ftart. Bap. fi. - 

ipet bűbjeje Budjtaben fammt strone in 
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mobernen verfdjiebenen arbenbrud 
tofteit auf 100 Bapiere. MMonogramai. . . 30 9te. 
200 CEpuverts tonogramn 30,. 

raim olcsóbbak a legolcsóbbaknál bárhol, s igényeimmel a kor szinvonalán állok. 
Mindazok, a kik új órát vagy arany tárgyakat kivánnak rendelni, 
Mindazok, a kik régi órát vagy régi arany árukat kivánnak újakkal becserélni, kéret- 

mek czégemhez fordulni, 

FEtNI FÜLÖE, 
óra- és arany-árú-gyáros, 

Rothenthurmstrasse 9 sz. a Wollzeileval szemben Bécsben. 
Kérem a czéget jól megjegyezni. 

daraboa a pénz visszaszolgáltatik. 

E tie közeledtével a 
következő jeles, szépirodalmi munkákat a t. olvasóegy- 

letek casinók- s egyátalában a szépirodalom barátal- 
ik nyilvános olvasó könyvtárak élvezetében nem 

részesülhetnek-szives figyelmébe: 

ét erely szobácsha. 
ény Két kötetben. Irta Flygaré Carlén Emilia. 
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1 6Stüd mit 
Eung, für 8 %onate genügenb, 10ír. i Stüd Union-tabir- 
gumimni fir s8fei uno Tinte 5 fr. 

ülföldi d beszélyelből kötet ára frt. 

szm 100 Stück Visitkarten zz 
auf Doppellad, f. eitfograpfie, alecériitart f. 1.- 

oiejetben, feinft, mit fejtvarzent Druc . . f. -.50 

m Stahlfedern mz em 
Regulator-Federn juni idjten für jebe anb i 

E ö1 jebent Bapier, 12 Stüd .... 
1 D8b. eetiee, in 12 ber beften Gorten. .. 

arton) in obigen Gorten.... 
. 10 
.380 fr. 

12 , uminiuumeyebern, gejdjütt gegen toft 80 fr. 
1.,, samtfeutebent, aus8g. in ilrer rt . . 10 fr. 

Die perübmte, vorzügfidje Maznumbonum-Feder, 
für jebe anb paffenb, fanmumt eberbolter 12 Stüd 15l. 

eiütfte gute Gorte, 10, 15, 25, 45 Ir. 
1 öeberhalter ,, 10, 18, 20, 80 ír. 
em Ginent grofen ortleil gelbüblten bie nenén IIa- 

schinenbleistifte; man crípart bas fűftige 
Epiben unb ift gegen ba8 Bredjen ber Spise gefidjert. 
1 Gtiüd in 013 gefaft 10 Ir., 1 Stüd in Bein i5 tr., 

keberbalter unb énefjer 90, tr. 1 sapfelfüt- 

Der sechone Federhalter. m 
Gin feinft filigran gearfeiteter vebertalter aus SBein, ver- 
felen mit einer intereffanten ifro-Bbotograpbie, it 3u 
baben um ben Spottpreis pon 25 fr. per Stüd. 

mm Feinst gravirte Petsehalte sza 
: mit schönster Schrift. 

1 etüe mit 2 Budjtaben fammt feinftem Stödel 50 ft. 
rone fojtet 30 Ir., gangjetanten merben billigjt berednet. 
Sobendpteljen jammt9tamen, feinfi ausgefübrt, 

2.80. 
ytetien lammt sBfedtajten, ett unb infel, 

é eften Eelbftbefentungá: Stampiolien 
nadjen 1000 Abbrüde mit einnmal rönten ber Wta- 

ine, pas Brattijdjejte für emter pber (Somptoirs. 
tüd fammt feiníter Srapirung f. 6.50. 
gz ie jejöníten tamenstagés unb Gratulotions 

stavten, reizenb ausgeltattet, 1 EStild 5, 10, 16 fr. 
CxtrafeineGorten mit fetnft parfüntirten, evig buftenbent 

tiedpolfter, 1 Stüt 20 30, 40, 50 ír. 
vs t únbeeműfttten elaítij)en Jtedentafelu, 
x 1 GStücd fr. 5, 10, 15, 20. 

za Schreibe-Mappen, m m 
eein n ttavb-yormat, oÚne Einridtung mit Safotfi. 1.20, 

1.80. SDiejelben mit tompleter Edreib-6 Einetetung, 
. 2, 2.50, Iuguriös ausgeftattes pon nnent un 
s. 50,4,4. 50. Srof-nartayormat ohneinrid)- 
3.50 A. Dielelbe Iuguriös ausgeltattet fi. 4.50, 

m Briefsiegelmarken, a 
meldje wegen trer uemttetat, Biligteit n tőres 
fiern Berjótufjes ben Dblaten unb bemt Siegelladt por- 
ugteen finb, tü felníter uafitüt, mit befiebiger irma, 
áüppen, igmen ober onogramm, 500 Stüd f. 1.20, 
000 Stüd ff. 1.60. 

mm Papeterien. s 
Cine fjön ansgeftattete Enveloppe, at mit verfdjte- 

benert lgas pateren ilnb Esuverts, i Stüdc tr. 25, 35, 
tr. 60, 80, fi. 1 
mz ein ateaes billiges ebent ift bie netne 

eetbgarniiut 

" i et 

Wiem Baza z: 

ene sBroncegug, Éeftejenb aus 

Eine ecemplete Zeiehnensehule 
n 6 Seften, von einent Derborragenben Seidnennmeifter 
berausgegeben, pont erfíten tet angefangen in foftemati- 
feen elbftufungen bis aur günztidjen Bollendung ber Beidje 
nentunjt. yür bie bitoonbeuben bejonbers au empfellen. 
elle 6 Hefte toften blos fi. 1.20. 

me Mitraillensen-Bleistift. m 
Dies ift ein aierlider, tugeljprigenfőrmiger ajdinen-ölei- 
ftift, üt befjétt 6 Stebenlüufen (i ieetve: zgfeiftifte für 
mnegre mionate befinben. 1 Stüd ftoftet bíos 20 ír. 

sma Das nene Schreib-Ronleaux m 
ausi udtenfeber, felr elegant, Teidjt untersubringen, f0 
baf cs atd) für Sdüler geeignet ift, mit bent nbalte in 
fetnítev ualitát: i Sreibzeug, 1eberhülter. aekatet 
1 gineal aus sBein, 1alabetn, 1 Betidjaft, 19tabirme er, 
1 Stüd Siegellud, ' abirgummi, 6 Stild ebern, 312 
fanunen 6fos fi. 1.7 

Szhulfasehentf Mádehen u. Knaben. 
1 Stüd fammt 9iemen, einfad), tr. 40, 50, 60. 
1 , biefelbe ans eeber, fr. 60, 80, 90. 
1 ,Mabden Gdul Bortefeuille tr. 90, f. 1, 1.20. 

zm Der beste Federnwischer. as 
Gin bübfejes Borzellanfádjen, mit Bőríten gefitlít, meld)e 
bie fejniuűgigíte ever mit einmat oftretfen bejtenő reint- 

gen. 1 Gtüd 46 tr. 

ams Tinte in allen Farben, mm 
befte Sorte, 1 Glacon fdmarz, rotf, blau, gyin, 10 tr. 

zm Beste Reisszenge. 
1 Gtüd für Sdüler s0 tr., fI. 1, 1. 20 1.50. 

* ,.grot e comblet M. 2.50, 
1 fűk ántast . 2, 2.50, 3.50, 4.50. 
1 20 fr., 1 9eibfeber 20 fr. 

a Narben-Küstehen, sm 
gertut it it felnen onigfarben für Coforirüóungen ober and) 
Wauarelle%talereien. 1 Süftejen, gefülltt mit 12, 18, 24 ar- 
ben, 25, 35, 25 fr. 1 Süjtden, gefült mit felüften Epeten, 
142, 18. 21 öarben, 80 ír., 
pinfet 1, 2 tr. 1 étüe minejifen Eujd) 20 unb 30 1 

Globusse s. 
für Sdüler jebere Efafje, 1 Gtüd 50, 80 E, f. 1, 1.20, 
.50, 2.60. 1 Stüd mit Reribtan f. 1. 50, 2.50, 4. 50, 

6. 

sm Notizbücher ezs 
1 etid, in arier gektifben, 5, 10 h. 
1 , ünt geinman 15, 25 tr. 
1üt eeber, felnfte 35, a5, 65 fr. 
1 ae etisou mit ibérganent-fatern, unberioat- 

em Praktische Datumanzeiget, 
Etüd für Stanafeient 20, 30, 50 

feinit t Ealons, 70 tr., a 1s. 

Cspír-Pressen, em 
pbefte panerbaftefte unb pealétfde euln o 
etüd f. 4.50. Espsüer a 300 slattet fi. g E 
fran;. Gbpirtiute, 1 ru ua146 
1 groler GCatton, 5 Stiüd fje elme 
gatben blos 15 tr. 

unna! tüt alleiln 31 Baten t 

Eried mann, táfe 26. 

sulati könyvvezetők, 

f.1,4.20. 1 Stüd felnen faar aazonnalbővebb felvilágositást nyerena 
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(1-8) 
Tekintélyes mellékkeresmény. 
Irodafőnökök, pénztárkezelök, ad 

és vám- ellenörök, törvényszéki irn 
kok, egyházhivatalnokok, biztositó tán 

tanitók, katon 
irnokok, magán levéltári könyvvezetó 

vannak, kevés fáradtsággal s időves, 
tés nélkül teremthetnek maguknak hálc 
mellékkeresményt. Ilyenek sziveskedje 
nek czimöket A. Z. betü alatt e la 
kiadóhivatalához benyújtani, a h 

nek. 
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 Ooek (404) (2-3) 

A frekki nagy birtok 
Szeben mellett, 

nagy parkkal, narancsházzal, 
100 hold külső telekkel, úrilag 
bpérendezve, igen előnyós fize- 
tési feltételek mellett 55, 000 
forint határzott áron ladó 
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s mindazok, a kik hasonló állonáso


